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Manuale d’istruzione
Operating and service manual / Mode d’emploi et d’entretien / Bedienungs- und Wartungshandbuch / Manual de uso y mantenimiento

PARTI DI RICAMBIO - SPARE PARTS - PIÈCES DE RECHANGE - ERSATZTEILE - PIEZAS DE REPUESTO
UTILIZZATE I CODICI SOTTO RIPORTATI NEI VOSTRI ORDINI - USE THE CODES GIVEN BELOW IN YOUR ORDERS - POUR VOS COMMANDES,

UTILISEZ LES CODES REPORTÉS CI-DESSOUS - VERWENDEN SIE BEI IHREN BESTELLUNGEN DIE UNTEN ANGEGEBENEN CODES  

UTILICEN LOS CÓDIGOS A CONTINUACIÓN EN SUS PEDIDOS

NR. Ricambio - Spare Part - Pièce de D - E - F - G - H A - B - C
DIS Rechange - Ersatzteil - Repuesto CODE CODE

/ 1400269

Tastiera comandi / Command board / Pilotage électronique 1400561 1400561
Bedienungselektronik / Panel de control
Tastiera comandi con display / Command board with Lcd- display
Pilotage électronique  avec afficheur Lcd/Bedienungselektronik mit 1400557 1400557
Lcd-Display Panel de control con display Lcd

3 Vuotometro/Vacuum gauge/Vacuumètre/Vakuumeter/Vacuòmetro 1100027 1100027
Scheda elettronica potenza / Power board 230V – 50Hz 1400210 1400227

4 Platine de puissance / Steuerung / Panel principal 115V – 60Hz 1400211 1400228
Pompa vuoto / Vacuum pump / Pompe à vide 230V – 50Hz 1201389 1201396
Vakuumpumpe / Bomba de vacìo 115V – 60Hz 1201388 1201397
Barra saldante in bachelite completa di teflon e resistenza
Complete sealing bar of bakelite with teflon strip and sealing wire
Barre de soudure complète avec téflon et fil de soudure / 1600633
Schweißleiste aus Bakelit mit Teflonband und Schweißdraht
Barra en Baquelita con téflon y resistencia
Barra saldante completa con coppia campana vuoto inf/sup in ABS
ABS-Vacuum chamber set with teflon strip and sealing wire
Set Chambre à vide de ABS avec téflon et fil de soudure 1600551 /
Vakuumkammer-Einsatz aus ABS mit Teflonband und Schweißdraht
Campana de vacío de ABS con téflon y resistencia

7 Filtro liquidi/Liquid filter/Filtre liquide/Flüssigkeitsfilter/Filtro liquidos 1100133 1100133
Guarnizione Neoprène per camera a vuoto
Neoprene seal for vacuum chamber
Joint de Neoprène pour chambre à vide 1300140 1300134
Neoprendichtung für Vakuumkammer
Burlete de Neoprène para càmara de vacìo
Elettrovalvola / Solenoid valve / Electrovanne 230V – 50Hz 1100016 1100016
 / Magnetventil / Electrovàlvula 115V – 60Hz 1100017 1100017

1400354 1601030

Teflon di copertura/Teflon strip (Meter goods)/Bande téflon (Marchan- 1300009 1300001
dise de mètre)/Teflonband (mt)/Banda de téflon (Mercancías del mt)

1300139 1300133

Contatto Switch/Switch contact / Contacteur Switch Reed contact 1400384 /
Switchkontakt / Contacto Switch Lever Switch / 1400339

1300742 1300742

1300654 1300654

1400240 1400240

Fusibile / Fuse / Fusible 230V/50Hz (2,5A/5A) 1400113 1400114
Sicherung / Fusible 115V – 60Hz (5A / 8A) 1400114 1400313
Filtro silenziatore pompa / Vacuum pump exhaust filter/ Filtre de décharge- 1201393 1201393
ment pompe/Schalldämpfer für Vakuumpumpe/Filtro silenciador para bomba
Kit Riparazione 2 Pompa vuoto (Cilindro+biella+pistone)
Repair Kit 2 for Vacuum pump (Cylinder+piston+connecting rod)
Kit réparation 2 pour Pompe à vide (Cylindre+bielle+piston) 1201392 /
Reparations-Kit 2 für Vakuumpumpe (Zylinder+Pleuelstange+Kolben)
Kit reparación 2 para Bomba de vacìo (Cilindro+pistón+biela)

Tubo cristallino Ø9x6 (al mt) / Ø9x6 hose (Meter goods)

Manguera Ø9x6  (Mercancías del metro)

9

18

6A

10

6B

5

1

2

2

Tuyau Ø9x6  (Marchandise de mètre) / Ø9x6 – Schlauch (Meterware)

Silikongummi - Perfil de silicòn
Profilo di silicone / Silicone rubber / Gomme de silicone 

11
Resistencia (Mercancías del metro)

19

Tubo cristallino Ø5x3 per sensore (al mt)

16

17

Ø5x3 – Schlauch für Druckfühler (Meterware)
Manguera Ø5x3 para sensor  (Mercancías del metro)
Sensore vuoto / Vacuum sensor / Captateur de vide
Vakuum-Druckfühler / Sensor de vacìo

Fil de soudure (marchandise de métre)/Schweißdraht (Meterware)

Trasformatore saldatura / Sealing transformer / Transformateur
de soudure / Schweisstrafo / Transformador de sellado

15 Ø5x3 hose for vacuum sensor(Meter goods)
Tuyau Ø5x3 pour captateur de vide  (Marchandise de mètre)

8

12

13

14

Resistenza saldatura (al mt)/Sealing wire (Meter goods)

Mod. Mod. Mod. Mod.

Mod.
Mod.

Mod. Mod.




